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Delavci glasovali 
za demokrate ? 

Montreal, Canada, 12. ju-
nija. Tukaj zborujoči delav-
ski delegati Canade in Zjed. 
držav so ostro protestirali 
proti republikanski konven-
ciji v Chicagi, ki je sprejela 

l ^ v svoj program prepoved 
* | t r a j k o v . Ameriški organizi-

rani delavci s ^ poslali pose-
bno delegacijo na konvencijo 
republikancev v Chicagi, da 
pregovori republikance, da 
sprejmejo v svoj program to-
čke v kori korist delavcem. Repu-
blikanci so to zavrgli. Radl-
tega s e splošno pričakuje, 
da bo moč organiziranega de 
Iavstva letos pri predsedni-
ških volitvah podpirala demo 
kratično stranko, kakor jo je 
leta 1916, ko je . Wilson bil 
drugič kandidat. 

Posebna delegacija bo šla 
na demokratsko konvencijo 
v San Francisco. Ako se po-
sreči tej delegaciji, da prido-
bi demokrate za gotove privi-
legije delavskemu stanu, te-
daj bo 3 milijone organizira-
nih delavcev glasovalo za de-
mokrate. Ako pa bi slučajno 
demokratje n e poslušali de-
lavskih predlogov, tedaj zna-
či to poraz Gompersa, pred-
sednika delavske organizaci-

in zmago onih delavskih 
sijev, ki neprestani | ffredpfsžino po 

letujejo, da organizirani de-
lavci osnujejo svojo lastno 
politično stranko. 

Velikega boja se pričakuje 
na delavski konvenciji glede 
organizacije jeklarskih de-
lavcev. Zadnji štrajk teh de-
lavcev s e je izjalovil, in prona 
Šlo se bo vzroke ter poiskalo 
sredstva, da se iz jeklarskih 
delavcev naredi močna orga-
nizacija, ki bo imela upljiv in 
harmonijo. 

— Policijski prosekutor 
Rosenberg ima smolo. ̂ Mest-
ni inšpektorji elektrike so 
našli v njegovi hiši," da ima 
napačno napeljane električne 
žice. Ker je prosekutorjeVa 
mati "bas'* doma, je inšpek-
tor šel v urad prosekutorja in 
podpisal z Rosenbergovim 
podpisom citat, da mora-Mrs. 
Rosenberg na sodnijo pred 
prosekutorja Rosenberga — 
svojega sina. Ko pride sin 
zvečer domov, mu pa mati 
napoje lepe litanije. Svojo 
astno mater aretirati, kaj f 
S^s. Rosenberg je j napodila 

sina iz hiše, mu ni dala veče-
rje, itd. Postavo razkladaj 
drugim, ne meni, je dejala 
huda ženska. 
— Graduanti slovenske Šole 

sv. Vida priredijo v nedeljo, 
21. junija v Knausovi dvora-
ni ob pol osmih zvečer lepo 
prireditev, da se dostojno po-
slovijo od šolskega leta. Ker 
sloyenske stariše gotovo za-
nima napredek njih otrok in 
imajo prilijco videti brihnost 
in sprenost svoje mladine, 
bodejo gotovo s e odzvali v 
obilnem številu. 
— Dr. Danica, št. U . S . D. 

Z. priredi v nedeljo, 20. juni-
ja, na prostorih Jugoslovan-
skega Narodnega Doma v 
Euclidu svoj piknik. Gotovo 
bodejo člaiji in članice Zveze 
pa tudi drugo občinstvo se 
radi udeležili izleta, ki ima 
na programu prav zanimive 

j stvari. ~ - / 
f ? ^ Najboljša pHpomoč za 

napredek pri delu in povsod 
je angleško-slovenski slovar 

I kot ga je spisal dr. Kern in 
katerega dobite v našem ure-
dništvu. Vsak* Slovenec 

I Slovenka hi moral imtti to 

Važno za one, ki so letos kr-
šili prohibicijsko postavo. 

Jugoslovenj ne da-
johraneAvstrijcem 

Belgrad, 12. juiiija. Sem je 
dospela posebna delegacija 
avstrijske republike, ki je na-
prosila jugoslovansko vlado 
za živež. Dosedaj je jugoslo-
vanska vlada pošiljala mno-
go živeža v nemško Avstrijo, 
in Avstrijci so bili navezani 
na milost Jugoslovanov, da 
so se ohranili pri življenju. 
Toda sedaj je jugoslovanska 
vlada odrekla živež avstrijski 
republiki. Avstrijska delega-
cija ni imela ničesar druzega 
ponuditi jugoslovanski vladi 
za živež kot razne predmete 
za razkošje in nfčredni av-
strijski denar. Niti prvega ni 
ti druzega ne marajo Jugoslo 
varii. Slednji bi bili sicer pri-
pravljeni dati Avstrijcem 
hrano, če bi se Avstrija obve-
zala izdelovati lokomotive in 
železniške vozove za Jugo-
slavijo. Ker pa avstrijske raz 
mere niso take, da bi se mo-
glo obratovati v tovarnah s 
poln0 paro, je morala avstrij-
ska delegacija oditi praznih 
rok. Letina letos v{Jugoslavi-
ji obeta najboljše |in obilica 
živeža bo na. razpolago. 
Vzrok dobre i f f ! n e Je> 
kmetje si v r e n t i v potu 
obraza trudijo, om delajo in 
k e t n e j ^ l u ^ 
figdntov, kfb i jih zapeljali k 
puntu in brezdelicf. 

••• ' O — 
— Pet Clevelandčanov je 

bilo zaprtih en dan v ječi v 
Ashtabula. Šerif in njegovi 
pomočniki s o - u j e l i sedem 
oseb, ki so vozile en truck 
poln žganja iz Geneva, Ohio, 
proti Clevelandu. Šerif je od-
peljal vseh sedem v ječo, po-
tem pa telefoniral v Cleve-
land po nadaljna pojasnila. 
Popoldne v četrtek pa sta 
prišla k šerifu dva "detekti-
va ki sta izjavila, da sta po-
slana pod vrhovnega komisa-
rja za prohibicijo. Pokazala 
sta uradne znake in listine 
in odredila, da se vseh sedem 
grešnikov takoj spusti iz je-
če. šerif Eldred res ni vedel 
kaj bi naredil, toda konečno 
je res spustil pet zaprtih, dva 
je pa za "true*' obdržal v za-
porih. Kmalu se je pa zvedelo 
da sta bila oba "detektiva" 
navadna sleparja, ki sta svo-
jim prijateljem v ječi pripo-
mogla do svobode, šerif se-
daj s svojimi pomočniki in 
puškami išče okoli Clevelan-
da omenjenih pet grešnikov. 
— Precejšno število rojakov 

je sledilo prijazni prošnji v 
našem listu za podporo naše-
mu pesniku in pisatelju Jo-
sip Stritarju, ki živi na stars 
leta v največji revščini, pozab 
Ijen od vseh. Koliko je on do 
brega storil za naš narod s 
svojimi čudovitimi duševni-
mi zmožnostmi! Dolžnost 
naroda je pomagati takim na 
rodnim zaslužnim možem. 
Dosedaj se je nabrala svota 
$25.00. Ko s e nabiranje za-
ključi, se priobčijo imena 
darovalcev tukaj in v starem 
kraju. Denar nabira Fr. Hu-
dovernik, 1064 E. 62nd St. 

— Anton Hulka in njegov 
dveletni sinček sta bila ubita 
v soboto, ko je avtomobil, v 
katerem sta se peljala zadel 
v vlak B. & O. železnice. Hul 
ka se je nahajal na potu iz 
Independence v Cleveland. 
Spotoma je naletel na Miha-
ela MarkoviČ in Antona Radi 
šič, katera je povabil, da 
prisedeta. Oba zadnja Bta do-
bila teške poškodbe pri ne$re 
Ci in se nahajata v bolnišnici. 

— Takozvane - "wattr-roe-
ons" se prodajajo a H l j na 

Warren B. Harding, kandidat za predsednika 
Calvin J. Coolidge za podpredsednika. 

Senator Zjedinjenih držav 
iz države Ohio, Warren B. 
Harding, rojen v Marion, 
Ohio, je kandidat republikan 
ske stranke za predsednika. 
Imenovan je bil pri desetem 
glasovanju in dobil 647 in 
pol glasov. Vseh delegatov je 
bilo 984, in potrebna večina 
za nimoniranje je znašala 
493. 

Calvin J. Coolidge, gover-
ner države Massachussetss, 
znan po svojem amerikani-
zmu, je bil imenovan za pod 
predsedniškega kandidata za 
jedno z Hardingom. 

Država Ohio, ki je dala že 
toliko predsednikov Zjed. dr-
žav, ima znova priliko poslati 
svojega domačina v Belo hi-
šo. Sledeči bivši predsedniki 
Zjed. držav so bili rojeni v 
Ohio: William Henry Harri-
son, Rutherford B. Hayes, 
James A.'Garfield, William 
McKinley, William Howard 
T a f t 

Dasi ni v začetku glasova-
nja nihče pričakoval, da bo 
Harding podrl, vendar so vo-
ditelji njegove kandidature 
imeli trdno prepričanje, da 
bo Harding nominiran. Pri 
prvih štirih glasovanjih se 
Hardinga ni upoštevalo, in 
tnrjrce kar Je ddbil, je bilo 61 
glasov. Boj se je vršil med 
Woodom, Johnsonom in Low 
denom. Toda pri petem glaso-
vanju je začela rasti moč 
ohioskega senatorja. Pri pe-
tem glasovanju so dobili kan-
didatje sledeče glasove: 
Wood 289, Lowden 311, John-
son 110, Harding 89. Vse je 
kazalo, da Wood, o katerem 
so mislili, da gotovo in lahko 
zmaga, ne more dobiti z naj-
večjim naporom potrebne ve 
čine. Vršilo se je šesto glaso-
vanje: Wood 311, Johnson 
99, Harding 133. Sedmo gla-
sovanje: Wood 312, Lowden 
311, Johnson 87, Harding 
133. Osmo glasovanje: Wood 

299, Lowden 307, Johnson 
87, Harding 133. Deveto gla-
sovanje: Wood 249, Lowden 
12, Johnson 82, Harding 374. 
Deseto in zadnje glasovanje: 
Wood 156, Lowden 11, John-
son 80, Harding 692. S tem 
je bil Harding uradno nomi-
niran kandidat republikan-
ske stranke. 

Na Hardinga so se zjedini-
le razne skupine med delega-
ti, ker je bil znan, da ni niko-
gar razžalil, in ker je njegov 
redkord javnega življenja ko-
likor toliko čist. Wood je 
imei priliko zmagati le, če 
delegatje ne bi več kot tri-
krat glasovali. Kakor hitro 
ni mogel podreti pri 3. glaso-
vanju, je bilo jasno, da je pro 
padel. Ravno tako Lowden, 
governer države Illinois. Gla-
sovi Wooda in Lowdena so 
bili konečno oddani za Har-
dinga. Kar je Woodu in Low 
dertu najbolj škodovalo, je 
bilo razkritje senata, koliko 
sta ta dva moža potrošila de-
narja, da prideta do nomina-
cije. Republikanski voditelji 
so bili prepričani, da bo ene-
mu kot drugemu silno teško 
voditi politični boj, ko bode-
ta slišala neprestano očitanja 
o podkupljenosti in graftu. 
In ker voditelji o Hardingu 
niso vedeli ničesar slabega, 
in je Harding vodil svojo 
kampanjo na ta način, da se 
ni nikomur zameril, so se ko-
nečno zjedinili za njega. Po-
leg tega se je zdel general 
Wood mnogim prevojaški, 
prestrog, a governer Lowden 
je bil preveč v zvezi z razni-
mi politikarji, ki niso bili na 
dobrem glasu. Senator John-
son iz Californije pa je znan 
kot radikalec, in je raditega 
skrajno zasovražen pri svo-
jih nazadnjaških tovariših. 
Harding ni bel ne Črn, on ho-
di srednjo pot, zato si ni nik-
jer nakopal sovražnikov. 

Harding je za to, da se skle 'časa pojasnili. 

ne mirovna pogodba, toda 
pod gotovimi spremembami. 
V tem zastopa večino repu-
blikanske stranke. Po pokli-
cu je Harding urednik in si-
cer ima v malem mestecu 
Marion, Ohio, časopis "Mari-
on Star''. On je skrajen pro-
hibicijonist in bo podpisal 
vsako najstrožjo postavo pro-
ti pijači. Njegov boritelj v dr-
žavi Ohio je Frank B. Wil-
lis, bivši governer države 
Ohio, ki je znan kot eden na) 
bolj zelotnih pristašev suhe 
stranke. Harding je bil rojen 
na farmah, v Blooming 
Grove, O. dne 2. nov. 1865, 
torej je star 55 let. Njegov 
oče je bil farmarski zdravnik. 
Oče je škotskega rodu, mati 
pa Nizozemka, warren je bil 
najstarejši izmed 8 otrok. Iz-
vršil je ljudsko šolo, potem 
pa se je deloma učil naprej, 
deloma delal na farmah, da se 
je spravil skozi šole. Rezal je 
koruzo, barval farmarske 
hleve in delal ceste in pota. 
Pozneje se je izučil črkostav-
stva in operiranja na lino-
type. Leta 1884 je kupil nje-
gov oče mali listič Marion 
Star, katerega je sin od one-
ga časa urejeval. Bil je v ti-
skarni pometač, pomagač, 
urednik in knjigovodja, vse 
skupaj. 

Enkrat je bil zvoljen pod-
guvernerjem države Ohio, 
dvakrat državnim poslancem. 
Leta 1914 je bil zvoljen za 
senatorja z večino 100.000. 
Poročen je leta 1891, toda 
nima otrok. Ko so prebivalci 
mesta Marion slišali, da je 
zvoljen, je mesto skoro pono-
relo. Do pozne noči so zvoni-
li z vsemi zvonovi, tulili z 
vsemi rogovi, razbijali skle-
de, se objemali in plesali po 
cestah. 

O nadaljnih kakovostih, 
karakterju in pomenu Har-
dinga bodemo čitateljem od 

PUNT NA DUNAJU. 
Iz Dunaja se poroča, da je 

tam v nedeljo, 6. junija, na-
stal velik punt prebivalstva 
radi strašne draginje. Voja-
štvo je nastopilo in streljalo. 
7 je bilo ubitih in 23 ranje-
nih. 

— V Cleveland pridejo štir-
je senatorji iz Washingtona, 
ki bodejo preiskovali dragi-
njo stavbenega materijala. 
Če bo kaj pomagalo, bodemo 
videli. Na vsak način pa se ne 
pričakuje, da bodejo tudi se-
natorji vrgli krivdo na delav-
ce. Prime naj ušesa vseh, ne 
pa samo gotov stan, ki radi 
pomanjkanja in draginje 
stavbenega materijala naj-
bolj trpi. 
— 30 Jugoslovanov je dospe 

lo preteklo soboto v Cleve-
land, kot naznanja naselniš-
ki komisar Mr. Prucha. Kdor 
pričakuje svojcev iz domovi-
ne, naj naznani to Mr. Pru-
cha, Room 103, City Hall, in 
mesto bo skrbelo, da bodejo 
novodošleci pričakani na ko-
lodvoru in odpeljani na pra-
vo mesto. Na kolodvorih mr-
goli sleparjev, katerim so 
naseljenci lahka žrtev. 

— ,Od 21. junija naprej rer 
stavranti in hoteli n e bodejo 
smeli imeti sladkor na jedil-
ni mizah. Vsak gost bo moral 
posebej zahtevati sladkor in 
ga dobi dve žlici za eno kavo. 
S tem se bo odpravilo pomanj 
kanje sladkorja, kakor pravt 
vlada. Enako se zgodi po 
vseh 2jcdt držsvsti* Eriilco 

DOMOVINA Just ice 
to all! 

Cleveland, Ohio. By oroei oi tnc ProNdeat. A. 8. It ttmimi 
Postmaster General. 
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VREDNOST JUGOSLO-
VANSKEGA DENARJA. 

Zadnjih par dni se je vred-
nost jugoslovanskega dena-
rja tako visoko dvignila, da 
je pričakovati, da "bo koncem 
tega tedna dosegla $2.00 za 
100 kron. Noben drug evrop-
ski denar ne raste tako hitro 
v vrednosti, kar je pač vrlo 
dobro znamenje, da postajajo 
razmere v Jugoslaviji boljše, . 
posebno odkar je vlada zadu-
šila zadnji poskus boljševi-
kov, da narede iz Jugoslavijo 

— ljudsko klavnico. Sto ju-
goslovanskih kron je danes 
$1.18, torej se je dvignila ce-
na v enem tednu za 26 centov 
pri 100 kronah. Cena ostale-
mu denarju je: Sto nemških 
mark $2.55, sto poljskih mark 
56 centov, sto avstrijskih 
kron 75c. sto čeho-slovaških 
kron je $2.70 in sto srbskih 
dinarjev pa $4.20. Cena osta-
lemu denarju je sledeča: $3. 
91 in četrt za en angleški 
funt Sterling, 13.20 franco-
skih frankov za en dolar, 18. 
68 laških lir za en dolar. 
— Pol ure je bil Štefan Dor 

nik zaposljen pri svojem no-
v#em delu pri Erie železnici, 
ko je prišel pod vlak, ki ga je 
na mestu ubil. 
— Cena Liberty bondom je 

danes sledeča: Prvi 91.90, 
drugi 84.80, tretji $88.74, če-
trti $85.40, peti $95.80. 
- V ^ e l ^ s e j e u s t a -

ALI JE TO RESNICA? 
Iz New Yorka seznam po-

roča, da je bilo mnogo Jugo-
slovanov ubitih rja' parniku 
"President W i l s o n i n sicer 
od Italijanov, blizu Patrasa 
na Grškem. Odhod tega par-
nika, ki bi moral iti iz New 
Yorka 8. julija, je bil prelo-
žen na 27. julija. Koliko je 
resnice, se bo še zvedelo, 
vseeno pa: Prokleti Lahi! 

o 
— Tam v Collinwoodu je 

pretekli teden neki rojak 
"svetoval'' vsem onim, ki ima 
jo žganje, naj ga prinesejo 
zvečer na neki gotov prostor, 
kamor pride "agent'', ki bo 
kupil vse žganje po $25 do 
$30 galono. Rojaki seveda, 
veseli, so znosili galonce sku-
paj in čakali "agenta''. Proti 
večeru prideta dva, ki sta po-
kazala "zvezde'' na suknjah, 
češ, da sta zvezina detektiva. | 
Rojakov se je lotil strah, po* 
begnili so in pustili galonce 
in pijače na mestu, "detekti-
va'' pa sta pobrala žganje in 
naložila na avtomobil ter od-
peljala — na svoj dom. Bila 
sta dva sleparja, in najbrž v 
zvezi z onim, ki je dal "na-
svetv za prodajo. Za drugič 
pa bodo seveda pomnili. 

Družini Ejc. .Blatnik na 
1412 E. 34th St. je pred krat-
kim teta štorklja prinesla 
čvrstega sina, katerega so kr-
stili Franc Jožef, po očetu in 

— Pred petimi leti je prišel 
v Ameriko iz Finskega Isaak 
Maki. Doma je pustil ženo in 
tri otroke ter obljubil, da bo 
pridno delal, da lahko pride-
jo kmalu za njim. Maki je v 
resnici delal in prihranil le-
po svoto, ko ga je v novem-
bru leta - 1917 zadela na E. 
105th St. in Wilbur ave. uli-
čna kara. Ko je v bolnišnici 
okreval, se je dognalo, da je 
zgubil spomin. Nič več se ni 
spominjal žene in otrok, ki 
somu pisarili obupna pisma 
za pomoč. Zdravniki so se 
zaman trudili, da bi mu vrni-
li spomin. Pred poldrugim 
Jetom pa se mu je vrnil spo-
min. Toda le za en mesec. Od 
časa do časa se zaveda svoje 
družine, toda kmalu se mu 
um zopet omrači. Prijatelji 
so s e zavzeli za njega in na-
perili tožbo proti cestni žele-
žnici. V petek je bila sodba. 
Porota ie priznala Makiju 
$35.00 odškodnine, največja 
svota, katero je cestna žele-
znica še kdaj plačala za po-
škodbe. Prijatelji bodejo se-
daj poslali po družino. 

— 69 kar zelenjave, čebule, 
masti, sladkorja, stoji že od 
25. maja na železniškem tiru, 
ne da bi se trgovci pobrigali 
za to. Mnogo blaga že gnije. 
— V Clevelandu prihaja ve 

liko več jajec, kakor jih lju-
dje povžijejo. Nobenega vzro 
ka torej ni, zakaj bi bila jaj-
ca tako draga. 
— Tri milijone se bo prihod 

nje leto potrošilo, da se zbolj 
šajo ceste, ki vodijo po Cuya 

BOLJŠEVIKI IN POLJAKI 
ZMAGUJEJO. 

London 12. junija. Dvoje 
nasprotujočih poročil priha-
ja iz poljsko- ruske fronte. 
Boljševiki trdijo, da zmagu-
jejo. Ob desnem bregu reke 
Dnjeper so potisnili boljševi-
ki Poljake nazaj, enako se je 
zgodilo na levem bregu. Tudi 
iz ostalih front poročajo bolj-
ševiki uspehe.' Poljsko ura-
dno poročilo pa pravi, da so 
ob reki Berezini Poljaki do-
bili veliko zmago, vrgli nazaj 
in razkropili 9 boljševiških 
divizij, zajeli 59 topov ter 600 
jetnikov. 50 velikih čolnov 
so uničili Poljaki, ko so bolj-
ševiki nameravali se prepe-
ljati preko Berezine. 

, o 
— County prosekutor ali 

državni pravnik Sam Doer-
fler odstopi od svojega urada 
1. sept. Njegov naslednik; bo 
sedaj ni državni senator El-
den Hopple. County clerk 
Haserodt je po dolgem obo-
tavljanju tudi sklenil, da zo-
pet kandidira za isti urad. | 
Sedaj je bil ž e trikrat zvo-, 
Ijen za county clerka, in de-| 
mokratje so pričakovali, da ! 

s e bo umaknil in naredil pro-
stor drugemu. Toda ne Hase-
rodt. On vztraja na svojem 
mestu in gotovo pričakuje, 
da bo zvoljen. 
— Jugoslovanski denar se 

je zopet nekoliko dvignil. Sto 
kron je danes 95c. 
— Iz St. Paula, Minn, se po-

roča, da so na tamojšni tržni-
ci P ^ ^ ^ ^ j P 0 1 " ^ 1 ^ ' 

I mu pravico izdelovati ali pro-
1 dajati liker. Iz tega se jasno 
vidi, da kdor plača davke ni-
ma s tem pravice začeti trgo-
vine z opojno pijačo ,in ko-
garkoli, po plačani kazni, zo-
pet primejo, tedaj je podvr-
žen zopet vsem enakim kaz-
nim. 

Ta dejstva, kot se zdi meni 
so potrebna, da sem čim jas-
nejše razložijo ljudem. 

• Pisal sem vam precej obšir 
n0 kot odgovor na vaše pismo 
ker čutim, da je to stvar 
skrajne važnosti. Če vam mo-
rem pomagati v kaki ponovni 
zadevi, tedaj bom z veseljem 
vsak čas pričakoval vašega 

1 pisma. S spoštovanjem 
John F. Kramer, 

Prohibition Commissioner. 
1 To pismo potrjuje iz najvi-
šjega vira, kar smo mi že en-

' krat pisali. K temu pa lahko 
pristavimo sledeče: Vsi oni, 

I ki ste dobili račune za plača-
' nje davkov in kazni hi ki zna 
šajo več tisoč dolarjev na po-
sameznika, se vam svetuje, 

1 da greste na Internal Reve-
1 nue urad v poštnem poslopju 
ter se tam ' poglihate". Nam 
je znano, da bo vlada v goto-

nudite vladi gotovo svoto, re-
cimo $300 ali $500, povejte, 
da je to skrajni denar, kate-

| rega morete plačati, ne da bi 
, prišli ob vse premoženje, in v 
9 slučajih izmed 10 bo vlada 
vzela denar in setlala z vami. 
Nikar n e imejte s seljof odvet 
nikov, kajti ti veljajo drag 
denar, in vlada ve, če vam je 
mogoče odvetnika plačevati, 
tudi vladi lahko plaeate. Sto-
rite tako. V kakem neprijet-
nem slučaju se lahko ponov-
no obrnete na nas, mi vam 
bodemo pomagali, kolikor 
imamo-pač prostega časa in 
zmožnosti. Predvsem pa po-
mnite: Postave prohibicije so 
tako drastične, da gorje one-
mu, ki enkrat njim pade v 
kremplje! Torej previdnost. 

Naše uredništvo je dobilo I 
od zvezinega prohibicijskega 1 

komisarja, John F. Kramer, 
iz Washingtona, sledeč odgo-
vor'na razna vprašanja glede 
ogromnih kazni, katerim je 
podvržen vsakdo brez izjeme 
kdor je aretiran iz vzroka, 
da je kršil prohibicijo. Potem 
ko komisar omeni neki pose- j 
bni slučaj, za katerega se je 
naše uredništvo potoegnilo in 
obljubuje, da je upeljal natan 
čno preiskavo, da se zgodi 
pravica, piše Mr. Kramer sle 
deče: 

'Poleg tega pa bi rad obr-
nil vašo pozornost na neko 
dejstvo, o katerem mislim, da 
bi'moralo biti ljudstvu jasno 
raztolmačeno, in to je, zade-
va glede davkov, ki se tudi 
sedaj iztirjajo, dasi ni dovo- j 
ljeno izdelovati ali prodajati 1 
opojno pijačo. Oddelek 35, 
točka 2, National Prohibi-j 
eion Act, katerega je sprejel 
sedajni kongres, vsebuje do- J 
ločila, ki so drastična v tem 1 

oziru. Ta točka pravi, da "ko 
se je dokazalo, da se je nepo-; 
stavno izdelovala opojna pi-1 
jača ali prodajala, tedaj se 
od take osebe mora tirjati 
davek in kolektati, in sicer v 
dvojni svoti, kakor ie sedaj 
JfredptsaM K̂) jSostsrvi, poleg 
tega pa se mora prisoditi še 
posebna kazen $500 prodajal 
cerana drobno, in $1000 pro-, 
dajalcem na debelo.'' 

Poleg te določbe, pa mora-, 
t e pomniti določbe odseka 
1001 pregledanih postav, ki 
pravijo, da vsaka oseba ki, 
prodaja liker kljub prepove-
di v dotični drŽavi, zapade 
davkom $1000, to je, če se li-
ker prodaja v prohibicijski 
državi kakor je n. pr. država 
Ohio, in poleg teh tisoč dolar 
jev pa določuje postava, da se 
ta davek podvoji, torej znaša 
celotni davek $2000, brez one 
ga davka, kakor je omenjeno 
v odseku št. 35. 

Nadalje ista točka prav!, 
da plačilo takih davkov in ka-
zni nikakor ne daje dotične-
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Ali s komunisti ali z Ameriko? 
Vlada Zjed. držav je ponovno odrekla vsako pripozna-

lije sodajni ruski vladi, in objednem prepovedala začeti 
trgovske odnošaje direktno- ali indirektno z boljševiškim 
režimom. Nekateri bankirji in trustarji, katerim je vseeno, 
kje nasleparijo milijone, sicer silijo Wilsona, da dovpli trgo-
vino med obema dežel, toda Wilson je trdovraten/in abso-
lutno neče ničesar »lišati, dokler Rusija ne dohi narodne 
vlade, ki bo odgovorna za svoja dejanja. Predsednik Wil-
son je mnenja, da če bi Zjed. države začele trgovino z Ru-
sijo, tedaj bi Trojki ih Lenine skušala to izkoristiti za 
svoj žep, a na škodo ruskega naroda, katerega bi v tem slu-
čaju mnogo laglje izkoriščali. Boljševiški komisarji bi še 
na bolj nesramen način pljačkali in sesali ljudstvo z name-
nom, da se tem dalje obdrže na vladi. Medtem pa hodijo 
boljševiški agentje po Ameriki ter prosijo in obljubujejo 
ameriškim trgovcem zlate gore. Govorijo, da imajo boljše-
viški gospodarji v Moskvi nakopičenih milijonov rubljev v 
zlatu, katere so pripravljeni poslati v Ameriko, če Amerika 
začne trgovati z njimi. < 

Toda Wilson je neizprosen. O sedajni ruski vladi se je 
izjavil, da je "strup ruskega naroda, kateremu počasi, toda 
nevarno pušča kri. ' ' In s tako vlado ne more imeti ameriška 
vlada nobenega stika. 

Pred nedavnim je dospelo iz Rusije 600 Sviearjev, ki 
so se glasom poročil "United Press", ki j e sieer naklonjena 
kolikor toliko boljševikom, izjavili sledeče: 

"Rusija je pod boljševiško vlado moralno bolj globoko 
padla kot so se nahajali ljudje v srednjem veku. Rusko 
ljudstvo je bolno moralno do smrti. Splošna brezdelnost 
vlada po deželi. Boljševiški glavarji priznavajo sami to, 
zato so uvedli prisiljeno delo, ravno tako kakor v civilizira-
nih deželah postopajo z zločinci. Vladni pisarj i "delajo" po 
Sest ur na dan, kadijo cigarete in se pogovarjajo o politiki. 
Ker kmet neče delati, je pomanjkanje živeža. Medtem pa 
hodi okoli mlrljade vohunov boljševiške vla<l^_ki poslušajo 
vsak razgovor posameznikov. Kdorkoli z najmanjšo besedo 
kritizira boljševiški režim, je zaprt, zgine za vedno. Po celi 
Rusi/i se nahaja prava guerilla vojna. Boj se 
vrši med rudečo in zeleno armado. Zeleno 
armado tvorijo begunci iz rudeče boljševiške arma-
de, kateri so postali siti tiranstva in so se osvobodili s t ^n , 
da so pobegnil. Ti ljudje so danes smrtni sovražniki boljše-
vikov, katerih vlada je sicer globoko padla^ Vzdržujejo se 
le s silo. Svoje pristaše izvanredno dobro plačujejo, skrbim 
jo za njih hrano, pamet so jim vzeli a na njeno mesto posta-
vili fanatizem. Vse boljše službe so v rokah Židov, noben 
pravi Rus ne more dobiti zaupanja pri boljševiških magna-
tih. In ker je bila Rusija od nekdaj polna Židov, ni čuda, da 
»e na ta način vzdržuje rudeča garda.*' 

To je precej verodostojno napisano. Pa idimo še dalje. 
Kadar kak tujec v Ameriki prosi za državljanstvo, je vselej 
vprašan: Ali ste boljševikf Ako potrdi to, ne more postati 
državljan. 

Kljub vsem tem očitnim in jasnim dokazom o zmotah, 
nevarnosti in nesramnosti boljševizma, ki bluffa ruske de-
lavce na bolj krvav in nesramen način kot kak drug sistem, 
ki so ga yrej imeli, se dobi med nami nekaj urednikov, ki 
imajo vsak dan polna usta hvale o tej rudeči jami smradu; 
dočim v isti sapi dosledno in neprestano, z največjim zani-
čevanjem pišejo o Ameriki, kot bi bila to dežela največjega 
suženjstva. V tem prednjači vsem listom najbolj žalostni 
list "Prosveta". 

Kdor čita te močvirnate predale kaluž in sramoten j 
Amerike, mora pač z glavo majati, ko premišljuje, kako 
daleč se izrablja v Ameriki "svobodna pisava''. Vsak korak, 
ki ga narede židje v Moskvi, vsaka blazna odredba, ki tira 
ruski narod v hujše suženjstvo, vse to najde pri "Pr<»sveti" 
sklede in lonce odobravanja. Toda vsak korak, ki ga naredi 
ameriška vlada, je dosledno zaničevan, obsojen in z blatom 
oblit. Kdor čita 41 Pros veto' \ mora priznati, da je to resnica, j 

Vprašanje nastane, alf je to logično, pametnega člove-
ka vredno t Ce je Amerika po mnenju "Prosvete" tako fr-
damana in zalupana, zakaj g. Zavrtnik, urednik te žalost-; 
ne ehicaške slave, ni Šel iz Slovenije v Rusijo, kjer bi našel 
hvaležna tla za svojo propagando? Zakaj psuje dnevno 
Ameriko, ki mu je večkrat nasitila usta kot je las na njego-
vi škodoželjni glavi? 

Res je, od časa do časa je treba kritizirati, je treba gra-1 

/ati, opisati razmere kot so v resnici, da narod sodi, kaj je 
prav, kaj ni prav, toda dosledno blatiti deželo Ameriko, ki 
je bila od nekdaj zavetišče vseh preganjanih, paradiž vseh 
isiromakov, kamor so siromaki, lačni, preganjani vseh naro-
dov se zatekali in dobili mir ter kruh, to je več kot mačuhi-
no delo, to je zločin. Da, ni vse zlato v Ameriki, tudi tukaj 
je več kot preveč gnjilega, napačnega, toda — konečno, ali 
si nismo sami izbrali to deželo iz lastnega nagona, ker se 
nam je zdela najboljša 11n poleg tega, tisočkrat boljše so 
razmere, red, postave in življenje v Ameriki kot najsibo 
kjerkoli na svetu. Grehe imajo tukaj, velike gretie, pa imajo 
tudi velike dobrote in ugodnosti kot jih ne dobite nikjer 
drugje. 

In zakaj bi potom dosledno in neprestano pokali in rib 
sali to deželo, ki nas ni vprašala, kaj smo, čegavi smo in kaj 
hočemo, ko smo prišli Sem lačni in raztrgani i Zakaj s e ne 
bi od časa do časa posvetilo tudi v lepe kraje in običaje te 
dežele? Prasec rije neprestano v blatu in močvirju, človek 
pa se vsak dan umije. 

Vse delo, prizadevanje, načrti vlade, ki v resnici dobro 
želi vsem, je zaman ob nastopih enakih elementov kot so 

, m mmmr •• 

"Prosveta'*, ki n e vidijo druzega kot Crho In rudeCe. Ce b 
Zavrtnik včasih nekoliko pogledal samega seb e in švo 
ostudni tiranizem, katerega vodi hujše od političnih bosov 
v raznih strankah, tedaj bi molčal. Toda umazana njegova 
dosledna pitrtva je tako oslepila njegove "bravce'', da ne 
vidijo več prave barve, ampak vse le črno, umazano, rude-
če. To je sad fanatične, hujskajoče pisave. Gorje ljudem, da 
bi dobili enake gospodarje. Neprestani prepiri v uradu jed-
note, za katero blati Zavrtnik vsak dan Ameriko, kažejo 
dovolj,'da če bi Zavrtnik v javnosti imel kaj upljiva, kot ga 
ima pri svojih chicaških bratcih, tedaj bi kmalu upeljali 
svet francosko giljotino in španske srednjeveške tezalnice 
Nahruliti zna vsakogar po gorjansko, psovati zna kot fur-
man, a ljudi podučiti, jim svetovati, kaj narediti za nje, za-
to je ali prelen, prenemaren ali nezmožen. Nekateri so moj-
stri v psovanju drugi v hvali. Psovati je vedno laglje kot 
hvaliti. 

Ko je Zavrtnik postal ameriški državljan je slovesno 
prisegel, da bo vedno in povsod, tako kakor mu Bog poma 
ga, spoštoval in branil ameriško ustavo, postave in ameri 
ško zastavo. A danes? Rudeče marele so njegovi ljubljen-
ci, dočim se je večkrat zaporedoma že skrajno zaničevalno 
izrazil o ameriški zastavi. Ljudje, ki nekaj prisežejo, potem 
pa pljunejo na prisego, so idioti ali pa hudobni ljudje. 

Koliko prilike ima "Prosveta" propagirati pravi ame-
rikanizem med našimi ljudmi! Koliko je sredstev in potov, 
da se ljudem zlepa, na ameriški način, opiše in oriše vrline 
te dežele, toda dosledno je pri Prosveti vsak rudečkar, 
anarhist, boljševiški Žid več vreden kot Amerikanec. Pred-
sednik Wilson pravi, da s sedajno rusko vlado, ki je strup 
ruskega naroda, nima Amerika ničesar opraviti, a Zavrtnik 

Prosveti dosledno poje glorijo rudečim Židom, ki so upro-
pastili ruski narod. 

Ameriški Slovenci, komu bodete vrjeli? Ali predsedni 
ku Wilsonu, katerega vzvišene ideje človekoljubnosti in 
plemenitosti so vam znane, ali prodanim krivoprisežnikom, 
ki škilijo iz Amerike v židovski pašaluk. Kje bodete iskali 
resnico, ali tukaj, kamor ste se zatekli v potrebi, ali na kr 
vavih poljanah židovskega pohlepja in vladoželjnosti. Ali 
,iaj bo vaš emblem, vaša zastava, zvezdnata ameriška ali 
rudeče flike! 

Ali z Ameriko, ali proti Ameriki, ali z ameriško vlado 
ali z boljševiškimi Židi. Menda odgovor na to ni težak. Tu 
si prizadevajte, da zboljšajte razmere, ne dajte, da vam ru-
deči elementi zmešajo pamet in pojme. Kdor je sledil posta-
vam te dežele, nikdar ni še trpel, a na ruskih poljanah leži 
danes milijone postreljenih ruskih bratov, katere je pogna-
la v smrt zaslepljenosti — posledica napačnega evangelija 
dveh Židov, za katerih korist krvavi sirotni ruski narod^ 

RAZNOTEROSTI. 
Majniški večer v laškem 

ujetništvu. Bilo je meseca 
majnika lanskega leta, ko nas 
je bilo še precejšnje število 
Jugoslovanov v ujetništvu, 
daleč tam v južni Italiji, v me 
stu Lecce. Dasi smo imeli še-
le mesec, kateri je pri nas 
najlepši izmed vseh, vendar 
tam v Italiji je solnce črez 
dan že precej pripekalo. Kar 
koprneli smo po večernem ! 
hladu. Bolj in bolj se je Soln-
ce bližalo zatonu, dokler ni 
izginilo za malim hribčkom 
pred nami. Prilezli smo iz 
svojih šotorov (bivali smo 
tam zmiraj v šotorih) ter s 
slastjo vdihavali sveži večer-
ni zrak. Po malem se nas je 
nabrala mala družba. Posedli 
smo po tleh ter se pomenko-
vali o raznih stvareh. 

Na vzhodu se je prikazala 
luna ter smehljajoč s e zrla na 
nas, kot bi nam hotela reči: 
Kaj meni mar vaše gorje, 
jaz hodim svojo pot. 

Obmolknili smo ter zrli v 
okrogli obraz lune. Ob tem 
pogledu so se nam pač vzbu-
dili spomini na zlate čase v 
domovini, ko smo zrli ravno 
to luno izpred domače hiše. 
Kaj smo občutili tedaj, brez-
skrbni fantje, ob pogledu na 
luno Y Kdo bi tedaj na kaj 
mislil? Luna je bila nekaj 
vsakdanjega. A drugače je 
bilo ta večer. Zrli smo na lu-
no, a duh naš je plaval tja 
črez širno gladino Jadrana, 
tja v domačo vas, kjer mogo-
če stariši, bratje, sestre, zre-
jo ravno to luno. 

i £ares, krasen večer je bil. 
Ali kaj nam je bilo mar za 
krasoto. Strašna usoda ujet-
ništva je visela nad nami kot 

i temen oblak, kateri nam je 
1 zagrinjal vso bajno krasoto 
majniškega veCera. Kako 
smo hrejreneli z drugimi do-
mačini v cerkev pred lepo 
ozaljšani majniški oltar, kjer 
mogoče oni prosijo kraljico 
majnika, da nam izprosi že 
skoraj svobodo. Marsikatero 
oko se je ob tem spominu oro 
silo. Tedaj šele smo s e učili 
ceniti svoj domači kraj. Kako 
smo hrepeneli videti po dol-
gem času zopet domačo vasi-
co, katera je ravno sedaj vsa 
v cvetju sadnih dreves. Za-
hrepeneli smo zopet po trav-
nikih, ki obdajajo vas, kot 
najkrasnejše preproge; po 
polju, po katerem ,tse vajovi 
žito v lahni pomladanski sa-
pi; po domaČih, gozdovih, 
kjer prepevajo krilati pevci 

kaj 
in se Zdi Človeku, kot bi 
slušal rajsko godbo. Pa 
vsi spomini, mi smo vendar 
bili v deželi, kjer za nas ni bi-
lo spomladi ter tudi nismo 
občutili nobenega ^veselja, 
kakor nekdaj, ko smo ob ta-
kih večerih prepevali v domo 
vini mile domače^pesmice. 

Iz takih misli me vzbudi 
vzdih tovariša, kateri j e se-
del zraven mene. Vprašal sem 

! ga, kaj mu je ? On pa mi od-
govori : "Moj duh je bil ra-
jvno sedaj v domovini, hitel 
j je po pisanih livadah, po po-
lju in travnikih, navzgor in 
navzdol, daleč tja k oknu 
moje izvoljenke. Ah kako ve-
sela bi mi prišla naproti, če 
bi v resnici prihitel k njej. 
Pa ta vzdih mi je izvila druga 
misel, namreč: Bog ve, ali 
mi je še zvesta? Mogoče trka 
ravno sedaj že drugi na nje-
no okno in ona mu hiti odpi-
rat1? Vendar tolažim se, kajti 
moja draga je zvesta in ne 
lomi besede, kakor ta le Ita-
lijan, ki nas drži tukaj zaprte 
kakor največje zločince.'' 

Ob takih spominih in po^ 
govorih so nam minuli dnevi 
krasnega majnika, minulo je 
š e več mesecev, predno je pri 
šla rešitev. Vrnili smo s e v do 
movino, po kateri smo tako 
hrepeneli, ter z radostnim 
srcem pozdravili našo mlado 
Jugoslavijo. 

Gospod in Peter pri pisku-
ri. Gospod in Peter sta hodi-
la po svetu. Vsa utrujena sta 
prišla na večer v premožno 
kmetsko hišo. Zaprosila sta 
večerje in prenočišča. 

"Pri nas velja: Kdor ne de-
la, naj ne je," je rekla gospo-
dinja, vdova. "Če mi zmlati-
ta pšeiii<*o, dobita večerjo in 
posteljo." 

Obljubila sta. Najedla sta 
i se, zahvalila Boga, nebeške-
1 ga Očeta, in vdovo, ki pa je 
!kratko odbila "Nič hvale! 
Odslužila bos ta!" 

"Kje boš ležal, Peter, sin 
Jonov f } je vprašal Gospod, 
ko ju je spremila gazdarica v 
tesno in mračno čumnato. 
Peter se je ogledal in je vi-
del, da so sten e vse omazane 
in vlažne. Pa si je na tihem 
mislil: "Kaj na j spim ob tem 
mokrem zidu? Se bolezen si 
nakopljem/' Glasno pa je 
dejal: "Tu te na robu. Tukaj 
je bolj nevarno, da se človek 
prekucne iz postelje. Je za 
dva itak zelo ozka." 

Gospod je bil zadovoljen. 

Legla sta in zaspala 
Ker pa sta bila zelo utruje-

na, sta drugo jutro še spala, 
ko se je voz nebeški, solnce 
božje, vozil že visoko na ne-
bu. \ 

Žena gospodarica pa j e bi-
la piskura, nagle jeze, neza-
dovoljna z vsakim in z vsem. 
Pa jo je hudo grizlo in grdilo, 
da tujca ne vstaneta in negre 
sta na delo. Pa je vihrala v 
kamrico, pristopila k postelji 
in včesnila Petra za uho, da > 
je od iznenadenja in bolečin 
jeknil. 

"Kaj skekaš, vtragljivec 
nemarni I'1 se je togotila go-, | 
spodarica. "Vstani in na de-
lo, ko se pa j a z j e tri ure pre-
tegujem z delom." 

PrestraSila sta se nasilne 
domačice, vstala in šla na de-
lo. 

Zvečer pa je rekel Peter 
Gospodu: "Kaj, o Učenik, bi 
1i smel nocoj jaz spati pri 
steni V Računal in tuhtal je 
namreč sam pri sebi: "Če ju-
tri spet zaspiva, in žena spet 
udari, bo Gospoda, ne me-
ne.v 

Gospod se je tiho nasmeh-
niUn dovolil. 

er sta pa ves dan delala 
in bila zelo utrujena, sta dru-
go jutro res spet zaspala. Te-
daj se je piskutna gospodari-
ca še bolj razsrdila. Pohitela 
je v zadnjo sobo, med potjo 
pa sklenila; "Včeraj sem pri-
solila eno tistemu na kraju, 
danes jo bom onemu pri zi-
du, da me bosta oba pomni-
la." 

"Lenuha, vtragljivca, po-
koncu in na delo!*' je zbudi-
la sladko spavajoča in je 
včesnila tistega pri steni, ki 
je bil spet Peter. • 

Tedaj je Peter nevoljen in 
z bridkim očitanjem godrnjal 
proti Gospodu: "Človek je 
rojen res samo za to, da tr-
p i . " 

"Meni bi se bil izročil, me-
ne vprašal, pa bi s e ti ne bila 
zgodila taka nevolja,'* ga je 
resno zavrnil Gospod. "A de-
al si po lastni volji. Kaj se 

torej pritožuješ 
Zapisal Ks. Meško. 

Slovenski ljudje 
Ali ste že kdaj brez 

uspeha skusali, da 
ozdravite? 

Mogoče, da ao vas te tolikokrat zdravili, da ste zgubili vsako 
upanje, da bi zopet ozdravili.' 

VI morate znati, da se dandanes zahteva delo ftpecijaliata v 
vseh poklicih življenja, in najbolj vaino je to pri zdravljenju bolezni. 
Ker veste, da je to dejatvo, fie vi trpite aH nazadujete na bolezni, l a -
kaj ne bi vpratali zdravnika, ki ima mnogo let aktivne prakse in 
skulnje pri zdravljenju kronlfinlh, nervoznih in kompliciranih bo-
lezni ; zdravnik, ki vam bo povedal potem ko vas skrbno preiiče, Ce 
vas more ozdraviti ali ne; zdravnik, ki vas bo ozdravil, če le mogoče, 
v najkrajšem času, ki je znan po najbolj&ih In varnih metodah. 

Tak zdravnik je dr. Kenealy. On \e Že ozdravil mnogo bolnikov, 
ki so brez vsakega uspeha poskušali zadobitl drugje zdravje. Kar Je 
atoril za druge, lahko stori tudi za vas. 

Moje cene so nizke in plačila se dogovore, tako da ate zadovoljiti. 

Ob nedeljah 
od 10. zjutraj 

do 2. pop. Dr. KENEALY Uradne ure: 
od 9. z jut ra j 

do 8. zv. 

647 Euclid • Avenue Second %>or, Cleveland, Ohio 

Republic Building NAD NEW 
IDEA BAKERY ZRAVEN STAR 

GLEDALIŠČA 

Najboljše! Najbolj sigurno! 

- Kot novo ustanovno dru-
štvo S. NJ. Doma se je prigla-
silo dr. Jugoslav Camp, št. 
293 W. O. W. ter vzelo pet 
delnic. Nadalje so kupila še 
društva sv. Janeza Krst. št. 
37. JSKJ 40 delnic, dr Ter-
banjska Dolina št. 83. SDPZ. 

delnic, Pevsko dr. Edinost 
delnic in Vodnikov Venec 

št. 147. SNPJ 31 delnic, a dr. 
Primož Trubar, št. 126 SNPJ 
pa 20 delnic. Kakor je videti 
se društva izborno zanimajo 
za to delo. 

— Z dne 1. avgusta otvori 
Vir. James Mali zobozdravni-
Ški urad v prostorih poleg 
dr. Seliškarja. Skozi eno leto 
DO vodil urad profesor zobo-
i;ehnike iz W. R. univerze, 
d bo za to leto pustil učenje 
in se podal praksi. Mr. Mali 
)o z njim prakticiral zobo-

zdravništvo. Polagoma na-
predujemo z našimi rojaki, ki 
so s teško mu jo in študijami 
priboril odlična mesta. 

- Precejšen nenavaden 
mraz je vladal v petek in so-
joto. (. 

Policija je dobila nami-
gljaj, da nameravajo napasti 
plačilnega mojstra Cleveland*'' 
Akron Bag Co. ko bo nesel 

banke $20.000. Celo osebe 
so imenovali, ki bodejo pov-
zročile napad. Napad se ni 
zvršil, toda oba dotična sta 
s e nahajala v bližini in poli-
cija ju je prijela. 

— 7000 vagonov premoga 
je dospelo v zadnjih dveh dne 
vih v Cleveland. Potrebuje 
se ga pa. takoj 25.000 vago-
nov. 
— Vasica South Euclid Je 

preteklo sredo glasovala, da 
se napeljfe vodovod po vasi. 
133 glasov je" bilo za in 28 
proti. V vasi je mnogo Slo-

; vencev* 
— Slov. pod. dr. Slovenski 

Dom, Št. 6. S. D. Z. ' ima v 
nedeljo 13. junija na prosto-
rih Jug. Nar. Doma v Eucli-
du svoj letni piknik. Godba 
24 mož bo igrala in na progra 
mu so jako zanimive zabave. 
Občinstvo je prijazno vablje-
no. 

Najbolj praktično! 
Pošiljati denar vstaro domovino je preko stare 

% * 

n« Lake Shore Banking & Trust c« 
' Vogal 55. ceste in St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Stara Lake Shore banka izdaje bančne menJJce, (for. draft) 
Katere se izplačujejo po celem svetu, posebno pa pri ugoslovanslcib 
denarnih zavodih, kakor hitro se predložijo v izplafiilo. 

Vložite svoje prihranke in imejte svoje banCne posle z banko 
katere OGROMNO PREMOŽENJE znaia kvoto prekoP $ 2 « . ^ 000 ' 

Mi plačujemo 4 procente obreati od vseh vlog. Vse naše podruž-
nice imajo tujezemski oddelek, preko katerega morete poslati denar 
v staro domovino. Posebno pozornost posvefiamo Jugoslovanom v 

IN IVANHOE ROAD* 0 t V 0 r , e n i P«*™*"'01 n® EUCLID AVE. 

> NASLOVI NAŠIH PODRUŽNIC: 
ft. 55th St. & St. Clair Ave. 
Prospekt Ave. & Huron Road, 
Superior A Addison Road, 

St. Clair Ave. ft E. 125th St. 
Superior Ave. ft E. 120th St. 
Euclid Ave. ft Ivanhoe Road. 

Točnost in sigurnost je naše geslo. 
Za vse informacije, poSiljanje denarja, kako morete dobiti vale 

rojake in prijatelje k sebi, se vselej obrnite ha upravitelja našega 
hoče vaelej pri-

. . . '1, ov rscicj UUIIIIIC Ilk U 
tujezemskega oddelka g. J . B. MihalleviC, ki vam 
jazno postreči in dati vse potrebne informacije. 

Pridite osebno ali pa pišite na 

The Lake Shore Banking & Trust Company 
E. 55th St. & St. Clair Ave. Cleveland. O. 

mmm 'WWMm.-.ww-

Namesto kron 
Glavni urad: 

American Express Co. 
65 Broadway, N. Y. 

Ustanovljeno 1841 
Kapital $18.000.000 

pošiljajte 
DOLARJE 

v Jugoslavijo 
The American Express Co. prodaja 

tujezemske dimfte in tujezemske mo-
ney ordre, nakazane v amerikanskih 
dolarjih za pošiljatev v Jugoslavijo. 
Ko dospejo ti money ordri v domovino 
se spremenijo v krone kakor je tedaj 
cena. Ker v Jugoslaviji zahtevajo do-
larje, se dobi v Jugoslaviji ve* Kron t a 
dolar kakor pa tukaj. 

Ceke ali money ordre morete kupiti 
v vsakem večjem uradu American Rail 
way express, podružnici ali v uradih 
American Express Co., v New Yorku, 
Bostonu, Philadetphiji, Baltimore, Wa-
shington, Buffalo, Pittsburg, Cleve-
land, Cincinnati, Chicago, Detroit, Mi-
nneapolis, Milwaukee, St. Louis, Kan-
sas City, San Francisco, Los Angeles. 
Seattle in Montreal. 

Ali pa pišite v vašem materinem je-
ziku na naslov spodaj, priložite eks-
presni money order ali poštni money 
order za svoto, katero želite poslati, 
dajte svoje ime" in naslov in ime in na-
slov onega, kateremu želite poslati. 

FOREIGN MONEY ORDER DEPARTMENT "N" 

AMERICAN EXPRESS COMPANY, 
65 Broadway, New York. 

Cleveiandski urad: 2048 East 9th S t 
Kadarkoli pošiljate denar kamorkoli, zahtevajte vedno Ameri« 

can Expres Co. recept za nje. To je zavarovalnina proti zgubi. 

J. S. Jablonski 
SLOVENSKI FOTOCRAF. 
6121 ST. CLAIR AVE. 

Udflaje slike zalenitbeiii druJioske slike.otroike 
2» * J V L a a j l ' O T 9 4 i "iodi in po nizkih cenah. Z« 
IP-A.OO vrednostnih slik (en ducat), naredimo 
eno reliko sliko • naravni velikosti ZASTOfq. 

V S E DELO J E GARANTIRANO. „ 

- % 

! V >;; < 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

N A R O Č N I N At 
Za Ameriko - - - • $4.00 I Za Cleveland po poiti - $5.0C 
Za Evropo $5.50 Posamezna Številka - - • 3k 
~ V u piana, deplai i« daaar naj a« poiilja na "Amariika Domovina" 
H i t St. Clair Av«. N. B. CUviand, Oblo Tel. Cuy. Princeton 180 

tAMES DEBEVEC. Publishtr LOUIS /. PIRC. Editor 
ISSUED MONDAY, WEDNESDAY AND FRIDAY 

Read by 25.000 Slovenians in the City of Cleveland and elsewhere. 
Advertising rates oa reqvest. American in spirit Foreign in language only 

Entered aa aecend-claaa mattar January 5th 1000, at the poet office at 
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Premislite dobro, komu boste vročBi denar 
za poslati v stari kraj ali pa za vožnje listke 

Sedaj živimo v času N E G O T O V O S T I in Z L O R A B E , vsak skuia posuti hitro 
bogat, ne glede na svojega bližnjega. Razni agentje in zakotni bankirji rastejo povsod, 
kakor gobe po dežju. 

V teh časih se stavijo v denarnem prometu nepričakovane zapreke Btarim izkuše-
nim in premožnim tvrdkam; kako bo pa malim neizkušenim začetnikom mogoče iz-
polniti svoje neutemeljene obljube, je veliko vprašanje. 

Naše denarne pošUjatve se zadnji čas primeroma sedanjim razmeram v Evropi 
dovolj hitro in zanesljivo izplačujejo. 

Označene cene so veljavne do dne, ko se nadomestijo z drugimi. 

Denar nam poslati je najbolje po Domestic Postal Money Order, ali pa po New 
York Bank Draft. 

Frank Safeser 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. 

Sedet Cleveland, Ohio ' J064 E 62n.d St" 
UPRAVNI ODBOR: 

Predsednik: JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Ave. 
I. podpreds. ANTON GRDINA, 1053 East 62nd St. 
D. podpifeda. JOHN IVANČIČ, 1700 East 31st St. 

Lorain, Ohio 
Tajnik: FRANK HUDO VERNIK, 1061 Addison Rd 
Blagajnik: PRIMOŽ KOGOJ, 6518 Edna Ave. N.E. 

NADZORNI ODBOR: 
1) LOUIS J . PIRC, 6119 St. Clair Avenue, 
2) IGNACIJ SMUK, 6220 St. Clair Avenue, 
3) LEOPOLD KUSLAN, 1091 Addison Road, 

POROTNI ODBOR: 
1) ANTON OSTIR, 1158 East 61st Street, 
2) HELENA PERDAN, 6026 St. Clair Avenue, 
3) FRANK ZORICH, 6217 St. Clair Avenue, 

FINANČNI ODBOR: 
1) FRANK M. JAKSIC, 6017 St. Clair Avenue, 
2) JERNEJ KNAUS.1052 East 62nd Street. 
3) FRANK CERNE, 6033 St. Clair Avenue. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JAMES M. SELISKAR, 6127 St. Clair Avenue. 

GLASILO ZVEZE: 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6110 St. Clair Avenue. 

Vse denarne zadeve in stvari, kar se tiče upra-
nega odbora, na) se potUja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbene zadeve, ki jih je rešil društveni 
porotni odbor, se pošiljajo na predsednika porotne-
ga odbora Anton Ofitir. 

Ne čakajte. 
• 

Prostor na vseh boljših par-
nikih je več tednov naprej raz-
prodan, zato ne čakajte do zad-
njega tedna, ako ste namenjeni 
potovati v stari kraj. V Vašo 
korist je, da se odločite za ta ali 
oni navedeni parnik in si pro-
stor na njem za-arate. Mislite 
v naprej 
N E W Y O R K - D U B R A V N I K 

. - T R S T . 
5. junija . . Argentina 

8. junija Italia 
19. junija Panonia 

ZA H A V R E ALI 
CHERBOURG. 

5. junija La Fayette 
9. junija La France 

Navedeni vozni red je pod-
vržen slučajnim spremembam. 
Pišite po cenik za posamezne 
parnike in razrede. 

POTNI LISTI: —Potnikom 
preskrbim potne liste in drugo, 
kar rabijo za potovanje. 

IZ STAREGA KRAJA: 
jê  dosedaj prišlo v Ameriko že 
več slovenskih naseljencev, za 
katere sem jaz izdelal potrebne 
listine in katerim sem jaz poslal 
karte. Ako želite tudi Vi dobiti 
sem svoje sorodnike, mi pišite 
za tozadevna pojasnila. 

Za nadalna pojasnila se obr-
nite na 

Kadarkoli hočete, da se v vaSih 
hišah naredi plumbarsko delo, se obr-
nite na svojega rojaka, ki vam naredi 
to v najboljšo zadovoljnost. Stranišča, 
kopališča, sinke, itd. 

Pojdite k svojemu rojaku najpr-
vo, predno drugje vprašate. Najstarejši 
jugoslovanski plumber v Clevelandu. X-žarki preiskava za $1.00 

^ ^ ^ ^ ^ S n f ^ H R ^ P ^ Ce ste bolni, brci ostra ka j j ^ v j t o beUaea. ali kolike st« k eba»aM 

h i r a l i W Nikar ne zgubite upanja, ampak pridite k meni 
Jaz zdravim vsakovrstne Specialne bolezni moških in leaak, sajedne pa bolesni krvi, k t i « fteletoa, 

obisti, jeter, pljuč, miiic, srca, nssu in grlu. S pomočjo X žarkov, elektricitete in mojega najbolj moderneia 
zdravljenja, bodete postali boljši v najkrajšem mogočem času. • 

Pri nas ni nobenega ugibanja. 
Skrivnost mojega uspeha je moja skrbna o e t o J a preiskave, da doienem, kaj vas boli. Jaz rabim X 

žarke stroj, mikroskop in kemično analizo ter vse ina istvene metode, da pronajdem vzrok vašega trubla. 
Ali ste slabič? Pridite k meni, jaz vam pomagam! 

Moje posebno proučevanje metod, ki m rabijo a a evropskih klinikah v Berlinu, Londonu, Dunaju Pa-
rizu in Rimu in moja dvajsetletna skušnja v zdravljenju akutnih in kroničnih boleznih molkih la loaak ari 
daje prednost pri zdravljenju In moji uspehi so blU jaxo zadovoljivi. 

Jaz rabim veliko krvno sredstvo 606 in 914. 
Vse zdravljenje absolutno brez bolečin. Vi se lahko zanesete na polteno mnenje, polteno poetreibo in 

najbojše zdravljenje za ceno, ki )o morate plačati. 
Ce je vaša bolezen neozdravljiva, vam tako) povem. Ce je ozdravljiva, bodete ozdravili v najkrajšem 

čadu. Govorimo slovensko. 

D O K T O R B A I L E Y "ŠPECIJALIST" 
5511 Euclid Ave. blizu 55. cesto Room 1 2 l Drugo nadstropje. Cleveland. Ohio 

Uradne ure od 9:30 zjutraj do b. zvečer. V nedeljo od 10. do 1. 

6620 ST. CLAIR AVENUE 
Cleveland, Ohio 

O. S. Princeton 1173 W 
Rosedale 1828 

Tel. Central 8821 W 

S. Cerxezin. 
•t O D V E T N I K 

SE PRIPOROČAM VSEM JUGOSLOVANOM. 

414 ENGINEERS BLDG. Cleveland. Ohio 

Avtoriziran kapital 

$500.000.00 
SLOVENSKO STAVBINSK0 IN 

POSOJILNO DRUŠTVO 
O313 ST. C L A I R A V E . 

PLAČUJE OBRESTI 

' Najboljši čas, da vlollte svoj denar v napredno slovensko 
podjetje. 

Denar je varen, dvigniti ga morete vsak dan. 
Zavod je pod strogim državnim nadzorstvom. 
Uradujemo tudi zvečer, ko imate čas in pogovoriti se mo-

rete v svojem msternem jeziku. 
Ksdar prodajete, ali kupite posestva, oglasite se pri nas 

za svet. 
Vlagajte svoj denar tam, kjer boste lshko dobili pomoč v 

slučaju podpore. Naš zavod je za slovenske in hrvatske delav* 
ce — od njih tudi pričakujemo sodelovanja. 
— I SLOVENSKO STAVBINSKO 
/ i > in POSOJILNO DRUftTVO O M 

?iiiiiiimiiiimiitiiiniiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiT 
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NAZNANILO. 
Društvo Srca Marije (staro) je na 

redni mesečni seji sklenilo, da daje 
prosto pristopnino za mesec april, maj 
in junij. Mnogo je še naših žena in 
deklet, ki niso še pri nobenem društ-
vu, izgovarjajo se, oh, ko je treba to-
liko pristopnine plačati. Sedaj žene in 
dekleta, nudi se vam krasna priložnost 
da se okoristite. Društvo je na najbolj-
ši finančni podlagi, premoženja ima 
čez $12.0 0, za en dolar mesečnine 
daje posmrtnine $300, katera pa vpiše 
oziroma gre njen mož k zdravniku, 
plača 25c več na mesec, in ko ji mož 
umre dobi $15p.00 posmrtnine. In ka-
tera zboli, daje društvo $6.00 bolniške 
podpore. To društvo je eno najstarej-
ših v naselbini, ustanovljeno je bilo 
leta 1896. torej obhaja letos dvajset-
letnico, za kar se članice že prav pri-
dno pripravljajo. Cenjene žene in de-
kleta, katero veseli pristopiti, naj gre 
k dr. Seliškarju ter naj prinese zdrav-
niško spričevalo k seji, ki se vrši vsako 
drugo nedeljo v mesecu v John Grdi-
novi dvorani. 
(x50) Fannie Trbežnik, ta j. 

DVE SOBI SE ODDAJO v najem za 
3 ali 4 fante, brez hrane. 1378 E. 47th 
Street. (69) 

. Cenjenim rojakom 
in društvom se pripo-
ročamo za vodstvo po 
grebov. Točna, lepo 
in poceni postrežbo , v 
vseh slučajih. Na raz-
polago imamo udobne 
bolniške vozove n 
prepeljavanje bolni-
kov iz -bolnišnice ali 
v bolnišnico. Odprto 
noč in dan, dobite nas 
lahko vsak čas. 

Se priporočamo na-
klonjenosti rojakov. 

7o-9th Ave, N E W YORY,N.Y, 

ZAKRAJSEK & KAUSEK 
slovenska pogrebnika in balzamista. 1105 Norwood Rd. naspr. sL cerkve sv. Vida 

P R I N C E T O N 1735 W R O S E D A L E 4983 
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Bob White Hiše 
CENA $1950. 

Mi imamo naprodaj idealne hiše, vsaka 5 sob, izde-
lane prav po vaši volji. Ta hiša ima mnogo prednosti, ki 
jih ne dobite drugje. Če imate vi prazen lot, pomagajte 
stiski stanovanj s tem, da zgradite eno izmed teh hiš. 
Naše hiše so popolnoma enake, kakor jo vidite pri nas 
razstavljeno. Pridite in oglejte si pravo čedno malo hišo 

12710 ST. CLAIR AVE. 
Eddy 3910 W Eddy 7601 

/ J. J. VIDMAR, zastopnik. 

Čistenje in likanje oblek. 

The D a m m D r y Cleaning Co. 
Princeton 790 2381 E. 82 ST. Garfield 26.10 

A. J. DAMM, poslovodja , National Drug Store! 
S L O V E N S K A L E K A N A 

VogaT"St. Clair ave. in 6 i . ces-
ta. S posebno skrbnostjo izdelu-
jemo zdravniške predpise. \ 
zalogi imamo vse, kar je treba 
v najboljši lekarni ( 

Najstarejši slovenski 
plumbarji. 

Kadarkoli potrebujete dobrega plum 
barskega dela, katerega hočete imeti 
izvršenega Čedno, točno |ln po zmerni 
ceni, tedaj ie oglasite pri najstarej-
šem slovenskem plumbarskem podjet-
ju v Clevelandu 

MOHAR in OBLAK, 
Mi izvršujemo vsa plumberska dela 

naše delo je garantirano, nafte cene 
nizke.'9206 Superior Ave. (x-13 j) 

Ena soba se odda za 1 ali 2 
, fanta: 5104 Harlan ave. (70) 

PERICA, ki bi hodila enkrat na teden 
prat, se išče. $3.00 za eno pranje, ma-
la družina. Vprašajte na 717 E. Kflth 
Street. , (09) 

L. A. S f A R C E , OPH. D. 
Slovenski doktor ophthalmolo-

g y 

5391 St. Clair Ave. 
Naznanja, da bo urad zaprt 

. od 7. do 19. junija, radi konven 
P cije v Chicagi, kamor je zdrav-

nik odpotoval (71) 

PERICA l i č f i DELO, da bi vsele pe-
rilo na dom. Ppzve se v upravnifttvu 
lista. I - (M) 

^ 3 MAGNIFICENT STEAMERS 3 
n» fail Ship "SEEAWDBEE" — "CITY OF ERIE" - "flfnr Of BUFFALO" 
CLEVELAND — Daily. May l i t to Nov. 15th — BUFFALO UMCunmm) - 9:00 f. M. i Eastm>m j UanlvnAU) - fcOOF. M. 
*rrtr» Bup»ALO . 7:30 A . M . ) »TAWDiUUJ T H } Irrir* CL*r*LAWD TilO A. M. 
Coar>«etkwu a t Boffale for N i an rm Fklteimd »U Eastern ami C u u d i a a point*. h A « < J Octet* 
ratfaf between C l m b u x l MKTbuiTJo 4r* food fo r t n a p x M i a oa <rur M M m Aafc m r 
g«k«t ••rent a r Amart. :«. K . p m . A„«i» tor t e k a t a Tta C. * B . Lina. Naw Tounat A o t o m b S a 
Rata—U4.00 B o u n d T n p . a r i t a l (iayi w t n n lh»it. for a — not aioaadfag 12T ia . w b i i l b — . 
Siaafifaiiy oohicad paatiopal 11 afcart of Tha Qraat 8hip "SKEaNDBKE" —> of 

FARE *4M 

SLOVENSKA MLEKARNA NAPRO-
DAJ. Proda Se radi odhoda v staro do-
movino. Pozve se vnpravništvu lista. 

Splošna tonika* 
Nihče ne bo oporekal izjave, da Je 
splošno zdravje odvisno največ od 
pravilne prebave. Ce Je prebava 
slfcba, počasna ali nezadostna, se 
razvijajo druge bolezni. Vsakdo 
Izmed nas bi moral torej biti opre-
zen in gledati, da je prebava redna. 

Savera's 
Balsam of Life 
(Severov Življenski balsam) je » -
ieljena tonika, ki je znana, da 
deluje najuspešnejše. Ta balzam je 
splolnl stimulant in je dokszal svo-
jo vrednost v zdravljenju nepreba-
ve, dispepsije, pomanjkanje teka, 
navade zabasanja in splošno hira-
joče stanje. Cena 85 centov in 4c 
davka. Naprodaj v vseh lekarnah. 

za izlete, naročite ga vedno prf meni, 
ker je točna postrežba noč in dan. Ce-
ne prav nizke. Najlepši in najboljši 
avtomobil za vae slučaje. Seda] stanu-
jem na 

1 1 » Addison Rd. 
kjer me dobite vsak čas. 

JOSEPH VOVK, 
Priporočam se tudi va«m . ženinom 

in nevestam za ob priliki poroke. 
Princeton flt (x46) 

1 

Nehajte plačati rent 
LASTUJTE SVOJO HIftO RADI 

V ASIH OTROK. 
Val stari prijatelj John Kova-

člč je upravitelj oddelka za pro-
dajanje zemljiifi od The R. P. 
Clark Land Co. 

Vpralajto 
M r . K O V A C I Č A m n a s v e t 

Ob Jo aedaj a R. P . Clark Laad 
Co. na S01 Banger Bldg. 942 
Proepect SL • 

j Telefon Pnwpoet 31« 

m 

Dr. J. V. 

ŽUPNIK, | 
SLOVENSKI 

Z0B0 -ZDRAVNIK, j 
6127 ST. CLAIR AVE. 

Knausovo poslopje nad Grdi- ! 
novo dvorano. 

Najbolj&e zobotravniško delo 
po n' " 'b ?enah. 

URADNE i r i M- I 
traj do F . - . ^ i : . s 

Liberty bo r .•ferr.v-.i i 
za v plačila pome vrednosti. ! 

Tel. Main 1441 

f' Dr. BAY B. SMITH O ij 
| ZOBOZDRAVNIK i| 
W E. 67th ST. & iST. CIJ^IR AVE., f I 1 

* Jaz ne oglašam samo dobro zobozdravniško delo, am- i) 
^ pak ga tudi garantiram za 10 LET. Vprašajte svoje pri- < > 
• jatelje. Oni vam bodo povedali. J 
• Rabim slavnoznano "PERIDONTO" metodo za IZ- i ( 
* i VLEČENJE zob brez bolečin. i ) 
• i 's 

Spodaj podpisani sem trpel 
dolgo časa z bolečinami v prsih 
in na ledvicah ter se v zadnjem 
upanju obrnil na slovenskega 
doktorja Kiropraktike 

ALBERT IVNIK 
na 

5506 ST. CLAIR AVE. 
katerega uradne ure so i c— 1 2 
dop. 2—4 pop. in 6—8 zvečer, 
kjer sem d°bil v kratkem času 
pomoč, da se sedaj počutim, kot 
nov človek. Zelo ga priporočam 
rojakom. 

JAKOB ž t i l D A R S l Č 
6218 St. Clair Ave. 

N A P R O D A J " 
so štirje loti in hiša v N o k 
tinghamu, blizu Kastelicevc 
larme. Proda se na lanka od-
plačila. Lepa prilika za\pse-
bo, 1d hoče imeti svojo doma-
čijo. PiSite ali vprašajte na 
2847 Ambler St. Princeton 
705. Mr. Rosse. (72) 

Delo dobijo ženske 
dobra plača, stalno in prijet-
no delo za dekleta jn ženske 
v našem oddelku za preservi-
ranje in da se naučijo preser-
virati olive. Ure od 7.30 do 4. 
30 in od 9. do 4. The Weide-
man Go. 1240 W. 9th St. (70) 

Moški dobe delo 
stalno delo, dobra plača/ za 
zanesljive možer v našem od-
delku za preserviranje, olive 
in peanut maslo. The Weide-
man Co. 1240 W. 9th St. (70) 

P O Z O R . 
Naprodaj ao poceni 3 loti na Inde-

pendent Rd. blizu St. Clair Ave. Prva 
dva lota eta 50x150 i* tretji Je 00x150 
Vpraiaj pri Aadrej Noeh, Noble, O. (09 

NAPRODAJ je 1918 Ford Touring, r 
dobrem stanju. Pozve se v upravništvu 
lista. (69) 

NAPRODAJ STA DVA TRUCKA, 
eden Ford, drugi Studebaker, v nal-
boljSem stanju. Vpraša se na 1245 E. 
55th St. (70) 

Zgubilo se je $25 v papir-
nem denarju, v četrtek med 
5. in pol sedmo uro zvečer 
mel 64. in 58. cesto. Nagrade 
$5, kdor vrne. 115l E.58th 
St. (69-

P O Z O R . 
Kdor hoče poceni lot kupiti, naspro-

ti zetnljitta novega slovenskega pod-
jetja Euclid Foandry Co. naj se oglasi 
takoj pri L. Recharju. V kratkem se ti 
loti podraiijo l a deaet procentov. 
(69) Loeie Rechar, EnelM, Ohio 

Mi vam damo dobro pla£o 
Mi vam plačamo veliko bonuae 
Mi vas naučimo, kako delati velik de-

nar. 
Ravnokar smo odprli novo in izbolj-

šano zemljo za zemljišča v, Cleveland-
skem distriktu. Mi imamo največjo 
propozicijo v mestu in hočem uposliti 
par dobrih in poštenih moških, da nas 
zastopajo pri svojih rojakih. Zglasi-
telj mora razumeti angleščino; zmož-
nost prodajatii ni potrebna. Mi vam nu-
dimo priložnost za celo življenje. Ne 
pomišljajte, temveč zglasite se pri na-
šem Mr. BIRO in z njim zaupno po-
govorite. Naši uradi se nahpjgjp v dru-
gem nadstropju v Kinney-Levan Bldg. 
Euclid Ave. na 14. cesti. 

sTHE SUBURBAN DEVELOPMENT 
COMPANY, 

Graditelj Meet (&>) 

Z O B J E ! 

Kadar zgubite en zob, 
zgubite rabo dveh. In ali ve-
ste, če zgubite dva zoba, da 
vam primanjkujejo Štirje. 
Pogrešani zob v spodnji ust 
niči uniči rabo zoba v go-
renji ustnici in narobe, 
to je velika nevarnost za 
vaše zdravje, kajti brez dob-, 
rih zob ne morete imeti do-
brega zdravja. Jaz vam na-
redim pogrešane zobe, da se 
poiutite kot bi jih nikdar 
ne manjkalo. 

D r . P . L . K E N N E D Y , 
5402 Superior ave. vogal 55. 
ceste. 

Uradne ure: od 9 do 12. 
dop. in od 1. do pol Šeste 
pop. Zaprto v sredo popold-
ne. Govori se slovensko. 
NAPRODAJ JE POHIŠTVO za 5 aob. 
dobite tudi rent, za $35 na mesec, če 
telite. 5907 Si. Clair Krm. »gorej. (09) 

\ 
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SVETLOBA IN SENCA. 
P O V E S T 

Spiul 
DR, FR. DETELA, 

Moški so se spogledali. E-
den je rekel, da Tetreva naj-
brž Se doma ni; drugi se je 
izgovarjal, da ni bil še nikoli 
v tej koči; Bric pa je dejal 
Križmanovemu Andreju, da 
naj izlije škaf vode zviškoma 
Čezenj. "Saj prida ni Tetreva 
nič; ampak človek je," je de-
jal in skočil v gorečo hišo. 
Vsi so strmeli in čakali, če ga 
bo rešil. Bric je planil kmalu 
zopet iz ognja, osmojen in 
opečen, in za njim se je se-
sulo tramovje. 

"Tetreva ni v koči,1' je de-
jal, s e prijel za hrbet in se 
sključil. "Nekoliko me je o-
plazilo. Gasite vi naprej; jaz 
imam dosti." 

Odšantal je proti domu in 
legel, ker ga je križ hudo bo-
lel. Gasiti tako ni bilo nič več 
ker je stara koča kar strpole-
la. 

Pogorelec Tetrev pa je le-
žal tisto noč/ ne da bi slutil 
svojo nesrečo, v eni krčmi v 
Škoeijanu in spal tako trdno, 
da je preslišal plat zvona in 
vpitje in ropot, ki je spravil 
na noge tudi škocijansko 
vas. Drugega jutra je zvedel, 
da je pogorela njegova hiša. 
Joj, kako je bil pobit, potrt, 
uničen! Slivovec je pil za zaj-
trk in tarnal, kakšen siroma* 
tfa je zdaj, ko nima več svoje-
ga domu. "Ia doma m e n i 

?l!o, tako da nisem nič otel! 
Obleka, perilo, denar, vse je 
Slo. — Jože, daj mi še en ogel 
kruha, da prigriznem. Ta sli-
vovec je na moč dober. Kaj 
praviš ti? Ali mi bodo sosedje 
kaj pomagali? Spodobilo bi 
ge, ali Bog ve, kako bo. Zu-
pan bi mi lahko dal kaj pisa-
nega, da bi jaz pobiral o-
krofc." 

> Ko se je bil okrepčal, je šel 
domov in premišljeval, če je 
pač njegova zavarovalnica 
tako poštena, da bo izplačala 
zaslužek. Doma pa so bili lju 
dje brez usmiljenja. On je 
tarnal, da mu je vsa obleka, 
ves živež in ves denar zgorel ; 
sosedje pa so mu očitali Bri-
ea, ki se je ponesrečil zaradi 
njega. Kar niso si dali dopo-
vedati, da je ogenj najbrž ta-
ko nastal, da je ležala na stre-
hi njegove koče kakšna čre-
pinja ali steklovina, v katero 
se je solnce s toliko silo upr-
lo, da se je slama vnela, ali 
pa da je vrgel kak postopač, 
kakršnih je povsod dosti, 
Žveplenko proč. Spomnil se 

Tetrev tudi, da je sosed 
ke 

ržan malo poprej blizu nje-
gove koče apno gasil, in kak-
šna vročina da takrat nasta-
ne, to ve vendar vsak otrok. 

"Ne boš nas zvil, Tetrev," 
je dejal Rožman. "Jaz sem 
nagasil apna več, kot si ga ti 
videl, pa š e nikoli ni bil osmo 
jen kol, ko sem mešal.'' 

"Naj bo, kakor hoče,'' se 
je jezil Tetrev, ki je spoznal, 
da mora napeti druge strune. 
"Ampak kdor bo govoril, tb-
ga bom jaz tožil." 

Tako je prestal mož mnogo 
strah in čakal, kaj da poreče 
zavarovalnica. A zavaroval-
nice, žalibog, n e gledajo sa-
mo na koristi zavarovancev, 
ampak tudi na svojo. Prišel 
je en zastopnik, in ne da bi 
izplačal Tetrevu, kar mu je 
šlo, je začel poizvedovati, ka-
ko da je ogenj nastal in če ne 
leti na koga kak sum. Precc-
nil je škodo in odbil od te ško 
de vse, kar ni bilo popolnoma 
zgorelo, vse vezi in ogorke. 
Tetrev je bil ogorčen. Kak-
šno korist pa ima človek od 
zavarovanja, če se mu povr-
ne samo Škoda? Zato je bil 
po pravici hud na sosede, ki 
so tako prismojeno gasili: 
"Škode so mi naredili naj-
manj za šestdeset goldinar-
jev." 

Tako je prestal mo mnogo 
sitnosti, preden je prišel do 
svojega denarja. 

Bric pa je hiral po tej ne-
sreči in vedno teže čakal, da 
bi prišel Janez \od vojakov. 
Pričakal ga je in se razvese-
lil, ko je videl, kako rad se je 
sin zopet poprijel domačega 
dela. Janezova pridnost in 
poslušnost mu je sladila zad-. 
nje tedne pozemskega življe-

nja. 
Za njegovo dušo pa se je 

teta Mana zelej bala.* 
"Ali si odpustil vsem sovra 

žnikom, Br ic?" ga je izpra-
ševala. 

"Vsem/' je dejal Bric. • 
"Tudi Tetrevu?" 
"Tudi; ampak ozmerjal bi 

ga rad še enkrat." 
"Oh, kako si posveten! Ali 

veš, kam bo treba kmalu odi-* 
t i?" 

"Vem," je dejal, "in se nič 
ne bojim. Odzgor me bosta 
vlekla Ton e in Anka, odtod 
me boste pa vi rinili, in Bog 
se me bo usmilil. Pozdravil 
bom vse znance; posebno To 
neta bi že rad videl." 

Vzel je slovo od žene in o-
trok, od Gašperja in Jerice 
in prosil potem, naj ga puste 
pri miru. Umrl je mirno in 
lahko, in dolgo se ga je spo-
minjal, kdor ga je poznal. 

Tako sta ostali od starega 
rodu samo še Mana in Roza-
la, ki sta živeli bolj v pretek-
losti ko v sedanjosti, bolj za 
oni ko za ta svet. 

Janez je vzel čez eno leto 
res Križmanovo Lizo za ženo 
in kadar je kak večji praznik 
pridejo na njegovo mizo flan 
cati. 

KONEC. ' , 

RAZNOTEROSTI. 
Vraga smo ubili. "Frei 

Stimmen" z dne 15. aprila 1.1. 
so objavile v št. 85 iz Črne 
sledeči dopis: "(Dogodba o 
hudiču'1), o kateri so pisale 
"Fr. St.", je resnična. Dne 
29. marca t. 1. je resno zbolel 
kmet v Koprivni. Domači so 
hoteli, da prejme sv. zakra-
mente in so poklicali Župnika 
Dobrauca. Proti večeru pride 
župnik, toda umirajoči se nje 
mu ni pustil sprevideti in mu 
je pokazal duri. Drugo jutro 
se je izrazil župnik, da vsake 
ga Nemca, predno umre, hu-
dič vzame s truplom in dušo. 
V sredo zjutraj je kmet umrl 
in so ga naparali. Po noči so 
prišli ljudje po navadi molit, 
ko se naenkrat ob 12. uri du-
ri odprejo in "hudič'' gre pro 
ti mrliču. Vse zbeži samo en 
mož ostane, ki prime hudiča 
za roko, da prepreči, da bi ne 
odnesel mrliča. Toda hudič 
ne odjenja. Mož gre po seki-
ro, gre nad hudiča in mahne 
dvakrat p0 njegovi glavi, ta-
ko da se zgrudi. V hudiču so 
spoznali Župnika Dobranca, 
ki je med vožnjo v Maribor 
umrl vsled te težke pošlcftti-
be.M Tako celovška trompe-
ta. Pozdravljeni, g. Lackner! 
Vaš stari znanec še živi. Je še 
vedno župnik v črni, s Ko-
privno pa nima ničesar opra-
viti. Povem Vam, da je v 
Vašem članku toliko laži, ko-
likor besedi. Kadar ste imeli 
z menoj opraviti, ste se še 
vedno blamirali: toda z zgo-
rajšnjim člankom ste pa do-
segli svetovni rekord. Le še 
več takih oslarij, in plebiscit 
bo za nas tem bolje izpadel. 
Obžalujem le ubogo nemško 
ljudstvo, da ga imate Vi za ta-
ko neumno, da ga "futrate" s 
takimi bedarijami. Vse, kar 
ste pisali, je od začetka do 
konca zlagano, V Koprivni 
sploh ni nobenega nemškega 
kmeta in sploh od novega le-
ta sem nihče ni umrl brez spo 
vedi. Koroški Slovenci, tu 
imate zopet nov dokaz, s ka-
ko podlimi sredstvi si hočejo 
Nemci pomagati, da bi vpli-
vali na bližnje glasovanje. Bo 
dite neustrašni in glasujte 
vsi za Jugoslavijo! — Komaj 
sem napisal t e vrstice, pa mi 
pošta prinese doposlano 
"Allg. Bauernzeitung'' z dne 
14. aprila t. 1. št. 15. Tu pa 
beremo tako-le: 4'( Hudič ob 
mrliški postelji.) Nemškomi-
sleč kmet jc ležal na smrtni 
postelji. Dne 29. aprila je pri-
šel župnik Dobrouc k njemu; 
kmet pa pokaže župniku duri 
z besedami, da ne potrebuje 
nobenega slovenskega župni-
ka, da svoje grehe obžaluje 
pred Bogom, ki mu gotovo 
odpusti. RazljuČen, da je bil 
vržen ven, ;e pridigo val Do-

brouc naslednji dan na prižn1 

ci: "Predno umre kak Ne-
mec, ga nesc hudič." Dne 31. 
aprila pa umrje kmet. In res, 
ob 11. uri po noči se odprejo 
duri, hudič vstopi in gre pro-
ti mrliču. Vsi navzoči bežijo, 
samo neki malo vpijanjen dr-
var se ni bal, temveč je rekel: 
Če si ti hudič sem jaz droben, 
če pa nisi, potem si ti," vza-
me sekiro in mahne dvakrat 
hudiča po glavi. Ko so se po-
begli ljudje vrnili, je ležal 
hudič na tleh, in ko so ga 
slekli, so spoznali župnika — 
Dobronca. Župnik-nudič je 
živel š e 52 ur, toda umrl je 
med vožnjo v Mafibor. Kako 
je bil takoimenovani hudič 
oblečen, kakšni so bili rogo-
vi, ime kmeta in drvarja še 
zaenkrat ni znano, ravnotako 
ni znano, če je kdo vse to fo-
tografiral ; o a vsak način se 
je to dogodilo v naj bližnji 
okolici Črne. Župnik Dobro-
uc je gotovo stoje došel v ju-
goslovanski raj." — Ljudje 
božji, kaj naj človek reče na 
take.budalosti? Kdor presodi 
oba članka, mora iz tega skle 
pati, da Nemci piskajo že lz 
zadnje luknjice. Dobro vedo, 
da je njihova igra izgubljena, 
zato pa taka obupnost. Ško-
da, da nisem v pasu A, da bi 
tudi jaz mogel oddati svoj 
glas za našo ljubo Jugoslavi-
jo. Da — ubili smo v Črni vra 
ga, toda tistega lažnjivega 
nemškega vraga, ki si je iz-
mislil tako gorostano laž. — 
V Črni, dne 27. aprila 1920. 
Josip Dobrove, župnik v Črni 
v jugoslovanskem raju. 

NA ZNANJE BIVŠIM 
VOJAKOM. 

Da se more odgovarjati na 
nešteta vprašanja glede zava 
rovanja, kompenzacije in do-
plačil (allotments) je urad 
Asiisteiifa Vojnega Tajnika, 
v katerega področje spada 
zopetno zaposlenje in oskrba 
bivših vojakov, izdal knjiži-
co, ki naj jim služi kot navo-
dilo za rešitev njih individu-
alnih vprašanj. Knjižica je 
znana pod imenom "Bulletin 
št. 6" in jo more vsakdo do-
biti od vseh uradov za rekru-
tiranje, posredovalnic za de-
lo, dobrotvornih organizacij, 
zdravstvenih organov, podru 
žnie od American Legion, voj 
nih in mornariških bolnišnic 
in trgovskih zbornic. Knjiži-
ca se vpošlje brez plačno tudi 
vsakomur, ki bo pisal za njo 
na sledeči naslov: Office of 
the Assistant to the Secreta-
ry of War, Council of Na-
tional Defense Building, 
Washington, D. C. 

V tej knjižici je natančno 
razloženo vo'no zavarovanje 
za bivše vojake — kako je 
plačevati premije po odpustu 
iz vojske, kako se sedanje 
zavarovanje spremeni v še-
stero oblik stalnih zavaroval 
nih polic, kako naj se vzpo-
stavijo zapadle police. 

Težje vprašanje kompenza 
cij je natančno razloženo. 
Kompenzacija je odškodni-
na, ki jo plačuje vlada biv-
šim člartom vojne za poškod-
be in onesposobljenje za ča-
sa službovanja, in ni v nikaki 
zvezi s pravicami, izvirajoči-
mi iz War Risk Insurance. 
Bivši vojak najde v knjižici 
navodilo, kako naj zaprosi 
/a "compensation" potom 
United States Health Ser-
vice ali potom kake podružni 
c e od American Legion. Po-
pisuje se razloček med zača-
snim in stalnim onesposob-
ljenjem kakor tudi takozva-
nim delnim onesposoblje-
njem. 

Kakor se zdi, vlada še veli-
ko nesporazumljenje med 
onesposobljenimi vojaki gle-
de kompenzacij v slučaju ta-
kozvanega "Vocational train 
ing", to je ako dotičnik obi-
skuje šolo za vežbanje v ka-
kem poklicu. Tako vežbanje 
ne izključuje kompenzacije, 
Na nikak način ne more vla-
da znižati dohodka bivšega 
vojaka, in v nekaterih sluča-
jih utegne dotičnik dobivati 
še več. Vir teh dohodkov se 
lahko spremeni ali svota se 
ne more zmanjšati. 

Vprašanje doplačil (allot-
ments) je natančno razjas-
njeno. Razlaga se, kako naj 
odpuščeni vojak zaprosi za 
neplačan "Allotment". Allot-
ments so dvojne vrste — ena 

ga po Director of Finance. 
Ta knjižica bo s tem pomaga-; 
la, da se rešijo v kratkem one 
tirjatve, ki jih bivši vojaki 
imajo le v tem pogledu na-
sproti vladi. 

V vojski od štirih milijo-
nov ljudi nastaja mnogo vpra 
Sanj', ki jih ni mogoče odgo-
varjati v splošnem. V poseb-
nih slučajih zavarovanja, 
kompenzacije in 1 "allot-
ments" morejo se dobivati 
pojasnila od podružnic Ru-
dečega Križa,, od Foreign 
Language Information Ser-
vice, (kamor lahko pišete v 
svojem domačem jeziku) 124 
East 28 St. New York City, 
ali pa ako se piše pismo na 
naslov: Lieutenant Colonel 
Mathew C. Smith, Office of 
the Asst. to the Secretary of 
War, Service and Informa-
tion Branch, Couoeil of Na-
tional Defense Building, 
Washington, D. C. kateri tu-
di vpošlje iztis gori omenjene 
knjižice. v , 

Odda se soba za 1 ali 2 fan-
ta. 5909 Prosser ave. (69) 

Službo dobi slovensko de 
kle ali žena, ki se razume na 
gospodinjstvo vsaj deloma. 
Mala družina, prijetno delo, 
nič pranja. Plača $12 na te-
den in vse prosto. Vprašajte 
na 717 E, 109th St. Nastop 
službe v pondeljek, 21. junj-
ja. Oglasite s e takoj. Znanje 
angleščine ni potrebno. (71) 

******* 

DR HURD. 
Z O B O Z D R A V N I K 

54c8 Euclid Ave. 
vogal 55- ceste. 

Ekspertsko kronsko in brige 
delo. 25 odstotkov ceneje v me-8 s ecu juniju in juliju. Naše delo 

^ je dobro, ker rabimo le najbolj-
if ši materijah Pridite in prepri-

čajte se. 

2 Odprto od 9. zjutraj do 8. zvečer 

MR. JOHN GRDINA 
NAŠ ZASTOPNIK. 

Naznanjamo, da je šel na 
potovanje kot glavni zastop-
nik našega lista širom Ame-
rike znani Mr. John Grdina 
starejši, katerega sliko vidijo 
rojaki zgorej. Mr. John Grdi-
na je popolnoma pooblaščen 
nabirati naročnino, tiskovine 
in oglase. Stari John je po-
znan in priljubljen povsod', v 
vseh naselbinah, ker je eden 
najstarejših slovenskih nase 
Ijcncev v Ameriki, in pričaku 
jemo, da mu bodejo rojaki 
povsod šli prijazno na roko. 

Najprvo obišče Chicago, 
potem pa druge naselbine v 
Illinoisu, . nakar se poda v 
Wisconsin, Michigan, Min-
nesoto ter naprej, kar pravo-
časno naznanimo. Rojake v 
teh krajih prosimo, da mu 
zaupno in prijazno gredo na 
roke ter naročajo časopis 
"Ameriška Domovina". Za 
vsako naklonjenost se iskre-
no zahvaljujemo. 

Uprava, 
"Ameriške Domovine". 

K I GA P R I R E D I 

Društvo Danica, 
ŠTEV. 11 S. D. Z. 

v Jugoslovanskem Domu, Nottingham, 0« 

t NEDELJO, 20. JUNIJA '20. 
] Igrala bode domača godba br. L. Špehek. 

Najuljudnejše vabimo vsji bratska društva, kakor 
tudi vse prijatelje in prijateljice dobre in poštene 
zabave v prosti naravi. Za dobro zabavo in vsako-
vrstne dobrote bode preskrbe! veselični \ 

Odbor. 

= 

v 

NA PROSTOR D6SPETE AKO VZAMETE DULE ROAD KARO, OD TAM 
VAS PREPELJE FR. BRICEU Z BUS0M NA ODREJENO MESTO. 
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Zaupno zdravilo dela čudeže.' 
Skoro že -trideset let se Trinerjeva zdravja rabijo z največjim zaupanjem. A 
bo tudi radi pravega vzroka, kfcfr zaupnost izdelovatelja zasluži popolno zaupa-
nje in ičislanje od strani številnih odjemalcev. Malio povišanje cen je sedanja 
potreba, da se ohrani zanesjiva vsebina izdelkov. Branili smo 9e dolgo zoper 
IdVaginjo na vseh številnih potrebščinah .naših, a novi vijni id&velc inam je spod-
bil še zadnji steber in morali smo qfrao nekoliko (povišati. Vsak prijatelj TH-
nerjevih lekov priznava brez ugovora, da v sedanjosti, ko moramo veJiklo več 
•plačati za potrebščine, in tudi lekarja stane veliko več, ni mogotce draginji v 
okom priti. Zato -pa bo vrednost Trinerjevih lefkov povrnila odjemalcem vse 
kar več plačajo z>a nje. 

TRINERJEVO AMERIŠKO ZDRA-
VILNO GRENKO VINO 

torej ima tako zaupanje in vspeh med svetom, iker učini, da bol zgubi svoje sta-
lišče. Izmed vseh bolezni jih je devetdeset odstotkov povzročenih in spočetih v 
želddtu. Trinerjevo Zdravilno Gnenko Vino očisti želodiec in odstrani iz notra-
njščine dirdbovja vse mabTane nepotrebne in strupene snovi, lei so nekakšen br-
log zlotvornih tv«arin zavirajočih pravilno delovanje drobovja. TrirteTjevi leki so 
prosti vsakovrstne nepotrebne mešanice in vsebujejo le potrebne zdravillne 
grenke koreninice ter krasno žareče rudeče vino. V zadevi zabasanlosti, nepre-
bavnosti; glavobola, poJnglavobdla, nervoznosti, nava-dne sla-boče, (kakor tudi v 
žehodčtoih neprilikah, ki ra-de nadlegujejo žens-kta ob premembi žitja ali rudarje 
aH druge kJelavce, ko delajo in vdihavajo plin, če rabite tak !ek, boste našli v 
njem neprecenljivo vrednost. Ddbite j* v vseh lekarnah. 

TRINERJEV LINIMENT 
prodere vselej v koren bolečine, zato pa je zlasti v slučaju prottna, ali revma-
tkuna. nevragije, lumbago, otrpelosti gležnjev in drugih, najpotrebnejša in 
najhitrejša pomoči. Jako dobro je tudi v zadevni odrgnin in oteklin itd., tudi 
za drgnenje živcev in za mazanje po kopanju nog. Dobite je v vseh lekarnah. 

TRINERJEV ANTIPUTRIN 
je izvrstno inprav prijetno zdravilo za navadno rabo znotraj. Posebno za izpi-
ranje grla ini st; istotako za čiščenje ran,, izpuščanje in,drugih kožnih otvorcv. 

/Dobi se v vscfh lekarnah. 
Naj novejše nagrado so dobila Trinerjeva zdravila na mednarodnih razstavah: 

Gold Mledal—San Francisco 1915, G r a n d P r i x^—Panama 1916. 

JOSEPH TRINER, 
M A N U F A C T U R I N G C H E M I S T . 

1333-1343 So. Ashland Ave. Chicago, 111« 

Govori se 
V W W H W V 

Vabilo na Piknik 

! Dr. H. 0. Stern, | 
| Or. S. Hollander || 

zobozdravnika 
• < 1 

• n g g « • i 
I 1355 L 55th S t f t g S t Clair j j 
: Vstop na 55. cttti lekarno ji 

Ure od 9. zjutraj 

do 8. » v e č e r . i 
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